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If you're having difficulty, our friendly
customer team is always here to help. 

USA office: Fontana

USA:cs.us@costway.com
AUS:cs.au@costway.com
GBR:cs.uk@costway.com
FRA:cs.f r @costway.com

GBR office: FDS Corporation Limited,Unit 4, Blackacre Road, Great Blakenham,Ipswich, Ip6 0FL,United Kingdom

AUS office: Truganina FRA office: Saint Vigor d'Ymonville 

THIS INSTRUCTION BOOKLET CONTAINS IMPORTANT SAFETY INFORMATION. 
PLEASE READ AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.



Before You Start

Please read all instructions carefully.

Retain instructions for future reference.

Separate and count all parts and hardware.

Read through each step carefully and follow the proper order.

We recommend that, where possible, all items are assembled near to the area in 
which they will be placed in use, to avoid moving the product unnecessarily once 
assembled.

Always place the product on a flat, steady and stable surface.

Keep all small parts and packaging materials for this product away from babies 
and children as they potentially pose a serious choking hazard.
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Veuillez lire attentivement toutes les instructions.

Conservez les instructions pour vous y référer ultérieurement.

Vérifiez toutes les pièces et les accessoires.

Lisez attentivement chaque étape et suivez l'ordre correct.

Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les produits 
soient assemblés à proximité de la zone où ils seront utilisés, afin d'éviter tout 
déplacement inutile du produit une fois assemblé.

Placez toujours le produit sur une surface plane et stable.

Conservez toutes les petites pièces de ce produit et les matériaux d'emballage 
hors de portée des bébés et des enfants, car ils pourraient présenter un risque 
d'étouffement.

Avant de Commencer
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Lower the screw rod by hand
/Abaissez la tige de vis à la main

A

1
x6

Install the 
screws as shown in 
the figure.
/Installez les vis comme 
indiqué sur la figure.
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Please turn the bottom of the " A " board over.
/Retournez la partie inférieure de la planche "A".

A
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Take out ”F”, “F2”, “E” and assemble 
them as shown in the figure
/Retirez "F, F2", "E" et assemblez-les 
comme indiqué sur la figure
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Lock right with screwdriver
/Verrouillez à droite à l'aide 
d'un tournevis
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Take out the side plate "D" and connect it with the assembled "ABC"
/Retirez la plaque latérale "D" et reliez-la à l'assemblage "ABC"

Lock right with 
screwdriver
/Verrouillez à 
droite à l'aide d'un 
tournevis
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Take out the "G" plate and install it as 
shown in the figure
/Retirez la plaque "G" et installez-la 
comme indiqué sur la figure
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Lock right with 
screwdriver
/Verrouillez à 
droite à l'aide 
d'un tournevis

Please pay attention to the installation 
method of hardware iron bar
/Veuillez faire attention à la méthode 
d'installation de la barre de fer

Place the backplane as 
shown in the figure 
according to the 
backplane slot
/Placez le fond de panier 
comme indiqué sur la 
figure en fonction de 
l'emplacement du fond 
de panier
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Place the two laminates 
on the support bracket
/Placez les deux laminés 
sur le support
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Place the 
laminate 
support frame as 
shown in the figure
/Placez le cadre de support 
du stratifié comme indiqué sur la 
figure

Note that the "E" board light 
line passes through the 
backplane.
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Lower the screw rod by hand
/Abaissez la tige de vis à la main

L

2
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Lock right with 
screwdriver
/Verrouillez à 
droite à l'aide 
d'un tournevis
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Thank you for purchasing this product. To use this product, please 
plug it into a 12V DC power supply.

Please use if the product works normally after connecting to power.

User's Guide

The box is an intelligent controller. It has 1 USB port and 1 type-C port 
and can distribute the current output up to 5V DC-2A. With 2 touch 
buttons, it can turn ON/OFF the light, change light colors, and adjust 
the light luminance.

Introduction
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Product Show

Induction Button

USB Output Port

Light Button

Type-C Output Portt

       ATTENTION PLEASE
1. If there is no touch response suddenly, re-plug the power 
to reset the touch static electricity.

2. If bubbles appear on the panel, remove the protective film.
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A. Short touch -> lighting on -> short touch -> change light color -> 
short touch -> change light color -> short touch > lighting off.

B. Long touch -> adjust the luminance

This touch button is used to turn on/off, change colors, and 
adjust brightness.

Operation

A. Short touch to turn on the induction function. It can auto-turn on 
the light when people are close to the controller in 3.3 feet/1 meters.

It can auto power off the light when the body is far away from the 
controller after 30 seconds.

B. Long touch to turn off the induction function.

C. Note: When you touch the light button to change the light modes, 
the induction function will automatically turn off. It is best to turn on 
this function after selecting the light color and adjusting the brightness 
you want.

This touch button is used to turn on/off the induction function.

Nous vous remercions d'avoir acheté ce produit. Pour utiliser ce 
produit, veuillez le brancher sur une source d'alimentation 12V DC. 
Veuillez vérifier que le produit fonctionne normalement après l'avoir 
branché sur le secteur.  

Guide de l'utilisateur

Le boîtier est un contrôleur intelligent. Il dispose d'un port USB et d'un 
port de type C et peut distribuer le courant de sortie jusqu'à 5V DC-2A. 
Avec 2 boutons tactiles, il peut allumer/éteindre la lumière, changer les 
couleurs de la lumière et ajuster la luminance de la lumière.

Introduction
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Présentation du Produit

Bouton d'Induction

Port de Sortie USB

Bouton Lumière

Port de Sortie Type-C

       ATTENTION SVP
1. S'il n'y a pas de réponse tactile soudaine, rebranchez 
l'alimentation pour réinitialiser l'électricité statique tactile.

2. Si des bulles apparaissent sur le panneau, retirez le film 
protecteur.
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Instructions De Retour / Réclamation De Dommages

Dans le cas où un retour est requis, l'article doit être retourné dans sa boîte 
d'origine. Sans cela, votre retour ne sera pas accepté.

NE PAS jeter la boîte/l'emballage d'origine.

Prenez une photo des marquages de la boîte.

Prenez une photo des dommages (le cas échéant).

Envoyez-nous un e-mail avec les images demandées.

Une photo des marquages (texte) sur le côté de la boîte est requise au cas où 
une pièce serait nécessaire pour le remplacement. Cela aide notre personnel à 
identifier votre numéro de produit pour s'assurer que vous recevez les bonnes 
pièces.

Une photo des dommages est toujours requise pour déposer une réclamation et 
obtenir rapidement votre remplacement ou votre remboursement. Assurez-vous 
d'avoir la boîte même si elle est endommagée.

Envoyez-nous un e-mail directement depuis le marché où votre article a été 
acheté avec les images ci-jointes et une description de votre réclamation.
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In case a return is required, the item must be returned in original box. Without this 
your return will not be accepted.

DO NOT discard the box / original packaging. 

Take a photo of the box markings.

Take a photo of the damaged part (if applicable).

Send us an email with the images requested.

A photo of the markings (text) on the side of the box is required in case a part is 
needed for replacement. This helps our staff identify your product number to 
ensure you receive the correct parts.

A photo of the damage is always required to file a claim and get your replacement 
or refund processed quickly. Please make sure you have the box even if it is 
damaged.

Email us directly from marketplace where your item was purchased with the 
attached images and a description of your claim.
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Return / Damage Claim Instructions

Instructions De Retour / Réclamation De Dommages

A. Touchez courte->éclairage allumé-> Touchez courte->changez la 
couleur de la lumière-> Touchez courte->changez la couleur de la 
lumière-> Touchez courte ->éclairage éteint.   

B. Touchez longue -> ajustez la luminance

Ce bouton tactile est utilisé pour allumer/éteindre, changer 
les couleurs et régler la luminosité

Opération

A. Touchez courte pour activer la fonction d'induction. L'éclairage 
s'allume automatiquement lorsque les personnes se trouvent à 
proximité du contrôleur (3,3 pieds/1 mètre). L'éclairage s'éteint 
automatiquement lorsque le corps est éloigné du contrôleur après 30 
secondes.

B. Touchez longuement pour désactiver la fonction d'induction.

C. Remarque: Lorsque vous appuyez sur le bouton de la lumière 
pour changer de mode d'éclairage, la fonction d'induction s'éteint 
automatiquement. Il est préférable d'activer cette fonction après avoir 
sélectionné la couleur de la lumière et réglé la luminosité souhaitée.

Ce bouton tactile est utilisé pour activer/désactiver la fonction 
d'induction.
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